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See the notice on TED website

339716-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de limpeza de neve – Winterdienst Handkolonnen 2026 - 2027
OJ S 94/2026 18/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadt Bielefeld - Amt für Zentrale Leistungen
Correio eletrónico: jakob.sawatzky@bielefeld.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Winterdienst Handkolonnen 2026 - 2027
Descrição: Der Auftragnehmer führt in der Winterdienstsaison 2026/2027 a) die 
Schneeräumung und b) das Streuen mit abstumpfenden Mitteln bei Schnee- und Eisglätte für 
den Umweltbetrieb der Stadt Bielefeld (UWB) durch.
Identificador do procedimento: a67d5928-0c15-4448-bb9e-f252889b5cc0
Identificador interno: ZVS 2026 0170
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90620000 Serviços de limpeza de neve
Classificação adicional (cpv): 90630000 Serviços de limpeza de gelo

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Bielefeld
Subdivisão do país (NUTS): Bielefeld, Kreisfreie Stadt (DEA41)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXX0YYDYTV69UTTL# Der UWB kann den 
Räum- und Streuplan während der Vertragsdauer ändern. Der Auftragnehmer wird davon 
rechtzeitig unterrichtet. Für die Durchführung dieser Aufgaben sind die damit 
zusammenhängenden Gesetze, Richtlinien und Verordnungen der Europäischen Union, der 
Bundesrepublik Deutschland, des Landes Nordrhein-Westfalen und der Satzung über die 
Straßenreinigung und die Erhebung von Straßenreinigungsgebühren in der Stadt Bielefeld - in 
der jeweils geltenden Fassung - maßgebend. Der Auftragnehmer bzw. seine Beschäftigten 
sind verpflichtet, die für den Sicherheits- und den Gesundheitsschutz einschlägigen 
Anforderungen nach dem Arbeitsschutzgesetz und den Unfallverhütungsvorschriften 
einzuhalten (§ 5 (2) GUV V A1 bzw. BGV A1, VSG 1.1). Für die Entsorgungswirtschaft 
einschließlich Straßenreinigung und Winterdienst gilt gemäß Verordnung über zwingende 
Arbeitsbedingungen für die Abfallwirtschaft einschließlich Straßenreinigung und Winterdienst 
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ein einheitlicher, verbindlicher Mindestlohn. Die Vergütung berechnet sich nach 
Einsatzstunden. Zum Ausgleich der Fixkosten erhält der Unternehmer für jede Handkolonne 
einen Sockelbetrag von 1.000,00 EUR (netto). Der Sockelbetrag reduziert sich für jeden 
geleisteten Winterdiensteinsatztag um 100,00 EUR, sodass er nach 10 
Winterdiensteinsatztagen aufgebraucht ist. Der auszahlungsfähige Anteil des Sockelbetrages 
wird am Ende der Winterperiode ermittelt und abgerechnet. Voraussetzung für den Anspruch 
auf den Sockelbetrag ist die Teilnahme an der Winterdienstinformationsveranstaltung und die 
ordnungsgemäße Durchführung der Arbeiten nach Alarmierung. Kann der Auftragnehmer 
seinen Vertragsverpflichtungen nicht nachkommen, so ist der UWB unbedingt so rechtzeitig zu 
benachrichtigen, dass eine anderweitige ausreichende Verkehrssicherung noch möglich ist. 
Der Auftragnehmer muss für die Dauer der Vertragsausübung über eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit Deckungssummen in Höhe von mindestens 1.500.000 
EUR für Personenschäden und in Höhe von mindestens 500.000 EUR für Sachschäden 
verfügen. Mit dem Angebot soll eine Eigenerklärung eingereicht werden, dass eine 
entsprechende Versicherung mit den o. g. Mindestdeckungssummen bei einem in der EU 
zugelassenen Haftpflichtversicherer oder Kreditinstitut im Auftragsfall spätestens zum 
Vertragsbeginn abgeschlossen wird oder der Bieter bereits jetzt über eine 
Berufshaftpflichtversicherung mit den geforderten Mindestdeckungssummen verfügt. Es gilt 
ein Zuschlagsverbot aufgrund des 5. EU-Sanktionspakets auf öffentliche Aufträge nach GWB 
i. V. m. VgV, s. auch Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der derzeit 
gültigen Fassung. Die beigefügte Eigenerklärung soll diesbezüglich verwendet werden.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Participação numa organização criminosa: gem. §§ 123 + 124 GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: gem. §§ 123 + 124 
GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: gem. §§ 123 + 124 GWB
Fraude: gem. §§ 123 + 124 GWB
Corrupção: gem. §§ 123 + 124 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: gem. §§ 123 + 124 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: gem. §§ 123 + 124 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: gem. 
§§ 123 + 124 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: gem. §§ 123 + 124 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: gem. §§ 123 + 124 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: gem. §§ 123 + 124 GWB
Insolvência: gem. §§ 123 + 124 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: gem. §§ 123 + 124 GWB
Atividades suspensas: gem. §§ 123 + 124 GWB
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: gem. §§ 123 + 124 GWB
Falta profissional grave: gem. §§ 123 + 124 GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: gem. 
§§ 123 + 124 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: gem. §§ 
123 + 124 GWB
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Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: gem. 
§§ 123 + 124 GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: gem. §§ 123 + 124 
GWB
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: gem. §§ 
123 + 124 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Winterdienst Handkolonnen 2026 - 2027
Descrição: Auftrag Für diese Arbeiten setzt der Unternehmer Arbeitsgruppe(n)/Kolonnen von 
je 3 zuverlässigen Arbeitskräften (einschließlich Fahrer) mit Arbeitsgeräten (Schneeschiebern, 
Schaufeln, Streukarren usw.) zum Räumen und Streuen sowie je Arbeitsgruppe ein 
Transportfahrzeug ein. Ein Mitglied der Gruppe ist als Leiter zu benennen. Zur 
Schneeräumung auf längeren Rad- oder Gehwegstrecken kann der Unternehmer auf 
besondere Vereinbarung Schneeräumgerät einsetzen. Ausführung der Arbeiten Die 
Winterdienstarbeiten sind während der Winterperiode täglich (auch an Wochenenden und 
Feiertagen) zwischen 4:00 Uhr und 20:00 Uhr durchzuführen, an denen auf Grund der 
Witterung und des Zustandes der Verkehrsflächen Einsätze durch den UWB angeordnet 
werden. Das ist in der Regel dann der Fall, wenn liegenbleibender Schnee den Verkehr 
behindert oder durch Eis und Schnee Glättegefahr besteht. Die Erreichbarkeit und 
Einsatzbereitschaft des Auftragnehmers sowie die Aufnahme des Winterdiensteinsatzes durch 
den Auftragnehmer muss im Vertragszeitraum in jedem Jahr vom 01.11. bis zum 31.03. 
zwischen 3:00 Uhr und 20:00 Uhr innerhalb von 60 Minuten nach Alarmierung durch den 
verantwortlichen Straßenbaumeister der Abteilung Straßeninstandhaltung und -beschilderung, 
auch an Wochenenden u. Feiertagen, gewährleistet sein. Start des Winterdiensteinsatzes ist 
am Bauhof Wiehagen des Umweltbetriebes der Stadt Bielefeld, Am Wiehagen 75, 33607 
Bielefeld. Der Auftragnehmer hat sein(e) Fahrzeug(e) den Weisungen des UWB entsprechend 
pünktlich zu den ihm angegebenen Zeiten oder im Bedarfsfall, wenn die Verhältnisse es 
kurzfristig erfordern, unverzüglich zum Einsatz zu bringen. Beginn und Ende des Einsatzes 
werden je nach Witterungseinfluss vom Auftraggeber angeordnet. Die Arbeiten sind auf 
Anweisung des zuständigen Bauhofmeisters zu wiederholen, wenn z. B. durch 
Witterungseinflüsse die Wirkung des Streuens aufgehoben wird, Neuschnee gefallen ist, der 
liegen bleibt, oder Glätte eintritt. Die Arbeiten sind gewissenhaft und zügig durchzuführen, 
damit die im Räum- und Streuplan genannten Flächen möglichst frühzeitig in einem 
verkehrssicheren Zustand sind. Die Arbeiten sind in der im Räum- und Streuplan aufgeführten 
Folge auszuführen. Nach Schneefall sind die Flächen zuerst vom Schnee frei zu räumen, 
bevor sie abgestreut werden. Streumaterial Das für die Durchführung der Arbeiten benötigte 
Streumaterial wird vom UWB gestellt und ist vor Beginn des Einsatzes auf dem Bauhof 
Wiehagen zu laden. Einsatzberichte Über jeden Einsatz ist ein Einsatzbericht nach den von 
der Stadt Bielefeld zur Verfügung gestellten Vordrucken zu fertigen. Die Einsatzberichte sind 
gewissenhaft und vollständig zu führen und vom Fahrer zu unterschreiben, da sie bei 
Schadensersatzansprüchen als Nachweis über die durchgeführten Arbeiten zur Verfügung 
stehen und ggf. als Beweismittel bei Gerichten vorgelegt werden müssen. Der Unterzeichner 
hat in diesen Ausnahmefällen mit der Ladung als Zeuge zu rechnen. Die Einsatzberichte sind 
nach Beendigung jedes Einsatzes vom Fahrer unverzüglich dem zuständigen Bauhofmeister 
vorzulegen.
Identificador interno: ZVS 2026 0170
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5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90620000 Serviços de limpeza de neve
Classificação adicional (cpv): 90630000 Serviços de limpeza de gelo

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Bielefeld
Subdivisão do país (NUTS): Bielefeld, Kreisfreie Stadt (DEA41)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/11/2026
Data de fim da duração: 31/03/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme# Es werden insgesamt 41 Touren vergeben. Eine Tour entspricht hierbei einer 
Arbeitsgruppe/Kolonne (s. Ziff. I. A. der Leistungsbeschreibung). Pro Bieter werden maximal 6 
Kolonnen bezuschlagt. Die Zuteilung der Touren zu den jeweiligen Arbeitsgruppen nimmt der 
UWB in eigener Verantwortung vor.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Umweltverträglichkeit der eingesetzten Streumittel: Der Auftragnehmer ist 
verpflichtet, seine Beschäftigten vor Beginn der Arbeiten einzuweisen und dabei auch über die 
optimale Durchführung des Streuens zu unterweisen. Dabei ist insbesondere auf die 
Umweltverträglichkeit auftauender Stoffe einzugehen.
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Der Auftragnehmer bzw. seine Beschäftigten sind verpflichtet, die für den 
Sicherheits- und den Gesundheitsschutz einschlägigen Anforderungen nach dem 
Arbeitsschutzgesetz und den Unfallverhütungsvorschriften einzuhalten (§ 5 (2) GUV V A1 
bzw. BGV A1, VSG 1.1). Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass eine Missachtung 
dieser Vorschriften zum Entzug des Auftrages führen kann. Dieselbe Konsequenz ergibt sich, 
wenn sich die zur Erfüllung des Auftrages vom Auftragnehmer eingebrachten Fahrzeuge (inkl. 
An- und Aufbauten) trotz gültiger Prüfplaketten offensichtlich nicht in einem betriebssicheren 
Zustand befinden. Für die Entsorgungswirtschaft einschließlich Straßenreinigung und 
Winterdienst gilt gemäß Verordnung über zwingende Arbeitsbedingungen für die 
Abfallwirtschaft einschließlich Straßenreinigung und Winterdienst ein einheitlicher, 
verbindlicher Mindestlohn. Er richtet sich nach dem Mindestlohntarifvertrag für die Branche 
Abfallwirtschaft in der jeweils geltenden Fassung. Der Auftragnehmer verpflichtet sich, 
gegenüber der Stadt Bielefeld, Umweltbetrieb, die Vorgabe zum Mindestlohn und die übrigen 
allgemeinen Arbeitsbedingungen stets einzuhalten und insbesondere sämtlichen Arbeitnehmer
/Arbeitnehmerinnen, die in der Umsetzung des Vertrages eingesetzt sind, das jeweils gültige 
Mindestentgelt zu gewähren. In diesem Zusammenhang verpflichtet sich der Auftragnehmer 
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den Auftraggeber von Ersatzansprüchen, die sich aus einem Verstoß gegen das ihm 
obliegende Mindestlohngebot ergeben, freizustellen.
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: A prevenção e o controlo da poluição
Objetivo social promovido: Condições de trabalho justas

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Der 
Bieter muss Referenzen über bisher ausgeführte vergleichbare Dienstleistungsaufträge 
benennen. Gefordert wird mind. eine positive Referenz, die nicht älter als aus dem Jahre 2023 
sein darf. Neben der Anschrift sind der Ansprechpartner vor Ort des jeweiligen Auftraggebers 
sowie dessen Erreichbarkeit (z. B. Telefonnummer, E-Mail-Adresse) sowie der Zeitraum der 
Leistungserbringung anzugeben. Die Referenz(en) soll(en) mit dem Angebot eingereicht 
werden. Hinweis: Eine Referenz kann grundsätzlich nicht gewertet werden, wenn sie nicht 
überprüft werden kann (vgl. VK Hessen, Beschluss vom 18. Dezember 2017, 69d-VK-2-38
/2017). Ein Verweis des Bieters, dass datenschutzrechtliche Vorgaben der Benennung von 
Referenzauftraggebern entgegenstehen, ist daher nicht zulässig.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Es dürfen keine Ausschlussgründe gem. §§ 123 ff 
GWB (§ 42 VgV bzw. § 31 Abs. 1, 2 UVgO) vorliegen. Eine entsprechende Eigenerklärung ist 
dem Angebot beizufügen. Die beigefügte Eigenerklärung soll verwendet werden. Nachweise 
hierzu (u. a. Bescheinigungen in Steuersachen des Finanzamtes, 
Unbedenklichkeitsbescheinigungen der Krankenkassen, des Steueramtes der Kommune 
sowie der Berufsgenossenschaft) sind auf besondere Aufforderung vor Auftragserteilung 
beizubringen (nicht älter als 6 Monate, Stichtag ist das Ende der Angebotsfrist).

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Betriebsbeschreibung (Auf Anforderung der Vergabestelle; 
Mittels Eigenerklärung): Zur weiteren Beurteilung von Fachkunde und Leistungsfähigkeit kann 
der Auftraggeber nach Angebotsöffnung von Bietern, insbesondere, die ihm nicht aus früheren 
oder aktuellen Leistungserbringungen bekannt sind, eine Betriebsbeschreibung anfordern, aus 
der die Anzahl und Qualifikation der Mitarbeiter sowie die Ausstattung des Bieters mit 
technischen Geräten hervorgehen.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Der Auftragnehmer muss für die Dauer der Vertragsausübung über eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit Deckungssummen in Höhe von mindestens 1.500.000 
EUR für Personenschäden und in Höhe von mindestens 500.000 EUR für Sachschäden 
verfügen. Mit dem Angebot soll eine Eigenerklärung eingereicht werden, dass eine 
entsprechende Versicherung mit den o. g. Mindestdeckungssummen bei einem in der EU 
zugelassenen Haftpflichtversicherer oder Kreditinstitut im Auftragsfall spätestens zum 
Vertragsbeginn abgeschlossen wird oder der Bieter bereits jetzt über eine 
Berufshaftpflichtversicherung mit den geforderten Mindestdeckungssummen verfügt.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
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Prazo para solicitar informações adicionais: 08/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice
/CXX0YYDYTV69UTTL/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXX0YYDYTV69UTTL

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice
/CXX0YYDYTV69UTTL
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 16/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die im Aufforderungsschreiben aufgelisteten Nachweise/Angaben 
sind mit Abgabe des Angebotes einzureichen. Sollten Nachweise/Angaben fehlen, können 
diese gem. § 56 Abs. 2 VgV nachgefordert werden.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Der Auftragnehmer ist zur Einhaltung 
der Vorgaben des Tariftreue- und Vergabegesetzes Nordrhein-Westfalen verpflichtet. 
Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in 
der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates vom 21.07.2022. 
Der Auftragnehmer muss für die Dauer der Vertragsausübung über eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit Deckungssummen in Höhe von mindestens 1.500.000 
EUR für Personenschäden und in Höhe von mindestens 500.000 EUR für Sachschäden 
verfügen. Mit dem Angebot soll eine Eigenerklärung eingereicht werden, dass eine 
entsprechende Versicherung mit den o. g. Mindestdeckungssummen bei einem in der EU 
zugelassenen Haftpflichtversicherer oder Kreditinstitut im Auftragsfall spätestens zum 
Vertragsbeginn abgeschlossen wird oder der Bieter bereits jetzt über eine 
Berufshaftpflichtversicherung mit den geforderten Mindestdeckungssummen verfügt.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: s. § 17 VOL/B

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXX0YYDYTV69UTTL/documents
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXX0YYDYTV69UTTL/documents
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXX0YYDYTV69UTTL
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXX0YYDYTV69UTTL
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXX0YYDYTV69UTTL
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5.1.16.
 
Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Informações sobre os prazos de recurso: Gem. § 160 Abs.1 GWB leitet die Vergabekammer 
ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist gem. § 160 Abs. 3 Nr. 1 
unzulässig, wenn der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichung des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat. Des Weiteren ist 
gem. § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB der Nachprüfungsantrag unzulässig, wenn mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stadt 
Bielefeld - Amt für Zentrale Leistungen
Organização que recebe pedidos de participação: Stadt Bielefeld - Amt für Zentrale Leistungen

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stadt Bielefeld - Amt für Zentrale Leistungen
Número de registo: 05711-31001-60
Endereço postal: Werner-Bock-Str. 38
Cidade: Bielefeld
Código postal: 33602
Subdivisão do país (NUTS): Bielefeld, Kreisfreie Stadt (DEA41)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Zentrale Vergabestelle
Correio eletrónico: jakob.sawatzky@bielefeld.de
Telefone: +49 521513244
Fax: +49 521513350
Endereço Internet: https://www.bielefeld.de/
Perfil do adquirente: https://www.bielefeld.de/bekanntmachungen/ausschreibungen
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Número de registo: 05515-03004-07
Endereço postal: Albrecht-Thaer-Str. 9
Cidade: Münster
Código postal: 48147
Subdivisão do país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Telefone: +49 2514113094
Fax: +49 2514112165
Endereço Internet: https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht
/vergabekammer_westfalen/index.html
Funções desta organização: 

mailto:jakob.sawatzky@bielefeld.de
https://www.bielefeld.de/
https://www.bielefeld.de/bekanntmachungen/ausschreibungen
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
https://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
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Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: e287c84f-2651-408c-8d15-a6ab61bd38ef  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 15/05/2026 00:00:01 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 339716-2026
N.º de edição do JO S: 94/2026
Data de publicação: 18/05/2026
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